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Wir gratulieren!
Mit dem Kauf dieses Massagesessels haben Sie Gesundheitsbewusstsein bewiesen. 

Damit Sie auf lange Zeit die Vorzüge dieses Sessels nutzen können, möchten wir Sie bitten,  
die Sicherheitshinweise aufmerksam zu lesen und zu beachten. 

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem persönlichen Dreamliner.

www.casada.com

Seit der Gründung im Jahr 2000 steht der Name CASADA für hochwertige Produkte im Bereich 
Wellness und Fitness. 

Heute sind CASADA – Geräte weltweit erhältlich. Kontinuierliche Weiterentwicklung, unverwech-
selbares Design und die strikte Ausrichtung auf eine Verbesserung der Lebensqualität zeichnen die 
CASADA-Produkte ebenso aus, wie die zuverlässige unda hervorragende Qualität. 
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1. Sicherheitshinweise
•	 Bitte lesen Sie die entsprechenden Anleitungen vor der Anwendung sorgfältig durch.
•	 Die hier aufgeführten Hinweise helfen Ihnen, das Produkt sicher und richtig anzuwenden.
•	 Um das Ausmaß der möglichen Schäden durch falsche Anwendung zu verdeutlichen, sind die Sicherheitshinwei-

se in

„Warnung" und „Vorsicht" unterteilt. Beide sind wichtig für die Sicherheit und müssen beachtet werden.

           Warnung	 Gibt an, dass falsche Anwendung schwere oder tödliche Verletzungen zur Folge haben 	
		  kann.

            Vorsicht	 Gibt an, dass falsche Anwendung leichte Verletzungen oder Sachschäden zur Folge haben 	
		  kann.
	

Bitte achten Sie auf das Symbol vor jedem Sicherheitshinweis.

            Unzulässig	 Streng verboten

Die folgenden Personen sollten dieses Produkt nicht verwenden

	 Unzulässig

•	 Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (eingeschlossen Kinder) mit verminderten körperlichen, 
sensorischen oder neurologischen Fähigkeiten vorgesehen oder durch Personen, denen es an Erfahrung und 
gesundem Urteilsvermögen mangelt, soweit diese nicht von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person 
beaufsichtigt und angeleitet werden.

•	 Kinder müssen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Sessel spielen.
•	 An Osteoporose erkrankte Personen.
•	 Personen mit Herzerkrankungen oder elektronischen medizinischen Geräten wie Herzschrittmachern.
•	 Personen mit Fieber.
•	 Schwangere oder menstruierende Frauen.
•	 Personen mit Verletzungen oder Hauterkrankungen.
•	 Kinder unter 14 Jahren oder Personen mit eingeschränkten geistigen Fähigkeiten dürfen dieses Produkt nicht 

unbeaufsichtigt verwenden.
•	 Personen, denen vom Arzt Ruhe verordnet wurde oder die sich unwohl fühlen.
•	 Dieses Produkt darf nicht mit nassem Körper verwendet werden.
•	 Dieses Produkt hat eine heiße Oberfläche. Nicht hitzeempfindliche Personen müssen sich bei der Anwendung 

dieses Produkts in Acht nehmen.
•	 Wenn das Stromkabel beschädigt ist, muss es zum Vermeiden von Gefahren von einem vom Hersteller zugelasse-

nen Fachmann, dem Kundendienst oder einer ähnlichen Stelle ausgetauscht werden.

 	 Warnhinweise

•	 Kinder dürfen die beweglichen Teile des Produkts nicht berühren.
•	 Verwenden Sie einen gut geerdeten Netzanschluss, der für dieses Produkt geeignet ist.
•	 Ziehen Sie nach der Anwendung oder vor dem Reinigen den Stecker heraus, um Verletzungen oder Beschädigun-

gen des Produkts zu vermeiden.
•	 Bedienen Sie dieses Produkt wie in diesem Handbuch angegeben.
•	 Verwenden Sie ausschließlich empfohlene Teile oder Zubehör.
•	 Verwenden Sie dieses Produkt nicht im Freien.
•	 Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Anwendung sorgfältig durch.
•	 Verwenden Sie dieses Produkt entsprechend dem vorgesehenen Verwendungszweck.
•	 Wir empfehlen eine Anwendungsdauer von jeweils 20 Minuten.

1. Sicherheitshinweise
•	 Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn der Bezug oder das Leder defekt oder beschädigt ist.
•	 Lassen Sie keine Gegenstände auf dieses Produkt fallen.
•	 Schlafen Sie bei der Anwendung dieses Produkts nicht ein.
•	 Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn Sie unter Alkoholeinfluss stehen oder sich unwohl fühlen.
•	 Verwenden Sie dieses Produkt erst eine Stunde nach einer Mahlzeit.
•	 Verwenden Sie dieses Produkt nicht mit übermäßiger Kraft, um Verletzungen zu vermeiden.

 	 Vorsicht
•	 Überprüfen Sie, ob die Spannung mit den technischen Daten dieses Produkts übereinstimmt.
•	 Der Stecker darf nicht mit nassen Händen eingesteckt oder herausgezogen werden.
•	 Lassen Sie kein Wasser in das Innere dieses Produkts gelangen, um einen elektrischen Schlag oder Beschädigun-

gen des Produkts zu vermeiden.
•	 Ziehen Sie niemals am Stromkabel, wenn Sie den Stecker herausziehen oder hereinstecken. Grober Umgang ist 

verboten.
•	 Beschädigen Sie das Kabel nicht und nehmen Sie keine Veränderungen am Schaltkreis dieses Produkts vor.
•	 Reinigen Sie die stromführenden Teile dieses Produkts wie Netzschalter und Stecker nicht mit einem feuchten 

Tuch.
•	 Seien Sie bei diesem Produkt im Falle eines Stromausfalls vorsichtig, um Unfälle zu vermeiden, wenn der Strom 

plötzlich wieder eingeschaltet wird.
•	 Stellen Sie die Verwendung dieses Produkts sofort ein, wenn es nicht normal arbeitet, und setzen Sie sich mit 

Ihrem Händler vor Ort in Verbindung.
•	 Stellen Sie die Verwendung dieses Produkts ein, wenn Sie sich unwohl fühlen und suchen Sie bitte einen Arzt auf.

Lagerbedingungen

 	 Vorsicht
Lagertemperatur: 5 °C bis 40 °C
Relative Luftfeuchtigkeit (RH) zwischen 20 % und 80 %, frei von korrosiven Gasen in einem gut belüfteten Raum.

Kundendienst und Wartung des Produkts

 	 Vorsicht

•	 Dieses Produkt sollte nur durch den vom Hersteller angegebenen Kundendienst gewartet werden. Der Anwender 
sollte es nicht ohne Erlaubnis demontieren oder warten.

•	 Vergessen Sie nicht, nach der Anwendung den Hauptschalter auszuschalten.
•	 Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn die Strombuchse gelockert ist.
•	 Wenn dieses Produkt über längere Zeit nicht verwendet wird, muss das Stromkabel aufgerollt und das Produkt in 

einer trockenen und staubfreien Umgebung gelagert werden.
•	 Lagern Sie dieses Produkt nicht bei hohen Temperaturen oder in der Nähe offener Flammen. Vermeiden Sie länge-

re Aussetzung an direkte Sonneneinstrahlung.
•	 Bitte reinigen Sie dieses Produkt mit einem trockenen Tuch. Verwenden Sie keine Verdünner, Benzol oder Alkohol.
•	 Die mechanischen Komponenten dieses Produkts wurden so konstruiert und hergestellt, dass keine besondere 

Wartung erforderlich ist.
•	 Verhindern Sie, dass scharfe Gegenstände das Produkt beschädigen.
•	 Bitte rollen oder ziehen Sie dieses Produkt nicht über unebenen Boden. Es sollte stattdessen angehoben werden.
•	 Bitte verwenden Sie dieses Produkt mit Unterbrechungen. Lassen Sie es nicht längere Zeit ohne Pause laufen.
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1. Sicherheitshinweise
Betriebsumgebung

 	 Vorsicht

•	 Verwenden Sie dieses Produkt nicht in einer feuchten Umgebung wie in einem Badezimmer.
•	 Stellen Sie die Verwendung dieses Produkts umgehend ein, wenn sich die Umgebungstemperatur rapide ändert.
•	 Verwenden Sie dieses Produkt nicht in einer sehr staubigen oder ätzenden Umgebung.
•	 Verwenden Sie dieses Produkt nicht in beengten oder schlecht belüfteten Räumen.

Lösungen für alltägliche Störungen

 	 Vorsicht

•	 Wenn der Motor während des Betriebs Geräusche von sich gibt, handelt es sich um das normale Betriebsge-
räusch.

•	 Wenn das Bedienteil nicht normal arbeitet, prüfen Sie, ob der Stecker und die Steckdose fest verbunden sind und 
ob der Hauptschalter eingeschaltet ist.

•	 Wenn die vorgegebene Betriebszeit abgelaufen ist, aktiviert das Produkt den Ausschalter automatisch. Wenn 
das Produkt über einen längeren Zeitraum in Betrieb ist, schaltet die Überhitzungsschutzfunktion das Produkt 
automatisch aus. 

•	 Es kann erst nach einer halben Stunde wieder verwendet werden.

2.Komponenten und Beschreibung /
   Installation
Öffnen der Verpackung

Dieses Produkt ist in drei Boxen verpackt. Bitte stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Teile erhalten haben.
•	 Hauptkarton: Massagesessel, Zubehörbox (Fernbedienung, Netzkabel, Bedienungsanleitung)
•	 Seitenteilkarton
•	 Fußteilkarton

Öffnen Sie vorsichtig den Karton und entnehmen Sie behutsam das Zubehör. Achten Sie darauf, jedes Teil sorgfältig zu 
entnehmen und zu überprüfen.

1.	 Öffnen Sie die Verpackungsbänder des äußeren Kartons des Massagesessels, heben Sie den Karton an und 
entfernen Sie ihn.

2.	 Nehmen Sie das Zubehör des Massagesessels heraus und legen Sie es bereit.
3.	 Entnehmen Sie den Massagesessel der Verpackungsbasis.

Wie man das Produkt anschließt

Anschließen an die Stromquelle

Stecken Sie das Netzkabel in den Stromanschluss, der sich an der unteren Rückseite des Massagesessels befindet. 
Schalten Sie den Netzschalter nach dem Anschluss ein.

Heben Sie den Außenkarton an. Weitere Paketteile entfernen.

Netzschalter

Sicherung

Stromanschluss
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2.Komponenten und Beschreibung /
   Installation
1.	 Nehmen Sie das Netzkabel aus der Zubehörbox und stecken Sie es in den Stromanschluss.
2.	 Nach dem Einschalten bewegt sich das Produkt in eine aufrechte Position. Stellen Sie sicher, dass der Strom abge-

schaltet ist, bevor Sie mit den nächsten Installationsschritten fortfahren.

Installation der Seitenteile
Öffnen Sie die Verpackung der Seitenteile und entfernen Sie das Schutzmaterial. Bereiten Sie ein Seitenteil zur Montage 
vor.
Richten Sie das Seitenteil an der entsprechenden Seite des Massagesessels aus.
Schließen Sie den Luftschlauch des Seitenteils an den entsprechenden Luftschlauch des Sessels an.
Verbinden Sie die drei Kabelbaumanschlüsse des Seitenteils mit den entsprechenden Anschlüssen am Sessel.

Montageanleitung:
Hängen Sie zunächst die feste Achse (1) des Seitenteils in die Metallplatte des Hauptkörpers ein.
Haken Sie dann den Metallplattenabschnitt (2) in die Stufenschraube des Hauptkörpers ein (achten Sie auf die korrekte 
Ausrichtung).
Richten Sie die Schraubenlöcher (3, 4) aus und setzen Sie die Schrauben ein (noch nicht festziehen).
Ziehen Sie abschließend die Schrauben in der Reihenfolge (2, 3, 4) fest. Das andere Seitenteil wird auf die gleiche Weise 
installiert.

2.Komponenten und Beschreibung /
   Installation
Installation des Fußteiles 

Installation des Fußteils
Entfernen Sie den Klettverschluss, der die Mitte der Druckplatten abdeckt. Klappen Sie die seitlichen Abdeckstoffe nach 
außen (nicht abnehmen).
Positionieren Sie das Fußteil vor den Massagesessel und nehmen Sie die Lagerbuchsen für das Fußteil aus der Zubehör-
box.
Schließen Sie den Luftschlauch des Fußteils an den entsprechenden Luftschlauch an der Vorderseite des Sessels an.
Verbinden Sie dann die Kabelbaumanschlüsse des Fußteils mit den entsprechenden Anschlüssen des Sessels.
Klappen Sie die beiden Druckplatten auf einer Seite nach oben, hängen Sie dann das Fußteil in die Montagehaken ein 
und klappen Sie die Druckplatten zurück.
Richten Sie die Schraubenlöcher aus und setzen Sie die Schrauben in der richtigen Reihenfolge ein.
Befestigen Sie den zuvor entfernten Klettverschluss wieder, um die Mitte der Druckplatten zu bedecken und klappen 
Sie die seitlichen Abdeckstoffe zurück, um die seitlichen Druckplatten abzudecken.
Schließen Sie den Reißverschluss des oberen Abdeckstoffs beider Fußteile an die Sitzeinheit.

(1)Befestigung der Seitenteile am Metallrahmen des 
Massagesessels.

(2)Haken Sie das Seitenteile am Metallrahmen des 
Hauptkörpers ein und fixieren Sie es mit Schrauben.

(3)Schrauben zur Fixie-
rung der Seitenteile

(4)Schrauben zur Fixie-
rung der Seitenteile.

Luftschlauch

Kabelbaumanschlüsse

Interpolation

Luftschlauch

Kabelbaumanschlüsse

Interpolation

Lagerbuchsen

Druckplatte Montagehaken 

Luftschlauch

verbindung  der 
Kabelbaumklemmen

Luftschlauch

Kabelbaumanschlüsse
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2.Komponenten und Beschreibung /
   Installation
Installation der Handsteuerung

Nehmen Sie die Fernbedienung aus dem Zubehörkasten und führen Sie das Verbindungskabel durch die Kabelhalte-
rung unter der rechten Armlehne.
Dann führen Sie es von unten durch das elastische Band der Abdeckung nach oben.
Nehmen Sie den Stecker aus der Öffnung der Abdeckung und verbinden Sie ihn mit dem Anschluss der Fernbedie-
nung.
Legen Sie die Fernbedienung schließlich auf das Ablagefach am Seitenteil.

Controller-Anschluss

Controller-Kabel

Elemente am Massagesessel	

01 Schulter-Massageeinheit	

02 Controller-Aufbewahrung

03 Arm-Massageeinheit	

04 Bein-Massageeinheit

05 Seitenpanel	

06 Lautsprecher	

07 Kopfbezug

08 LED	

09 Bewegungsrad

2.Komponenten und Beschreibung /
   Installation
Bewegungsmethode und Überprüfung des Platzes für die Beine

•	 Stellen Sie sicher, dass beim Platzieren des Massagesessels mindestens 25 cm Platz hinter dem Sessel und 60 cm 
Platz davor bleiben, sodass sich das Fußteil und die Rückenlehne frei neigen können.

•	 Installieren Sie das Produkt nicht mit dem Rücken zu einem Glasfenster.
•	 Achten Sie darauf, dass die Kabel während der Installation nicht unter das Produkt geraten.

•	 Das Gewicht des Produkts kann den Boden beschädigen oder verfärben.
•	 Stellen Sie beim Bewegen des Produkts sicher, dass mehr als zwei Personen es gemeinsam tragen.

60cm

25cm
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3.Anleitung zur Bedienung
Einstellung der Sprache 

Bitte gehen Sie auf die Startseite und wählen Sie dort den Bereich "Einstellungen" aus. Im Anschluss finden Sie den 
Bereich "Sprache". Hier können Sie die Sprache des Massagesessels ändern. Bitte wählen Sie Ihre gewünschte Sprache 
aus und bestätigen Sie Ihre Auswahl per OK-Taste.

Sessel Update 
Um Ihren Dreamliner stets auf dem aktuellen Stand zu halten, können Sie Updates ausführen. Navigieren Sie in den Ein-
stellungen zum Punkt „Sessel Update". Bitte beachten Sie, dass eine Verbindung mit dem WLAN-Netzwerk hergestellt 
werden muss, um das Update durchzuführen.

Einstellungen 

Endposition

Sprache

Sessel verbinden

Sprache

Deutsch 

Englisch 

Französisch

Einstellungen

Sessel Update 
Aktuellste Software
 Es gibt ein neues Update. Möchten 

Sie das Update durchführen?
Je nach Netzwerkbedingungen kann 

es etwas Zeit in Anspruch nehmen  

Abbrechen Bestätigen

3.Anleitung zur Bedienung
Einstellung der Lautstärke 
Sollten Sie die Lautstärke der Lautsprecher oder der Fernbedienung anpassen wollen, so können Sie dies unter Einstel-
lungen -> Sound anpassen. Mittels der Links-Rechts-Tasten können Sie im Programm navigieren.

Konfiguration der Roller 
Für die Anpassung der Weite oder des XD-Levels Ihrer Rollen wählen Sie bitte unter "Einstellungen" den Reiter "Roller 
Konfiguration" aus. Bitte verwenden Sie die Links-Rechts-Taste, um die Weite und das XD-Level anzupassen.
In einigen Programmen ist die Einstellung der Massagekugeln nach dem Beenden nicht möglich.

Einstellungen 

Massage Optionen

Timer

Display • LED

Sound

Sound

Lautstärke Lautsprecher

Lautstärke Fernbedienung

Passen Sie es mit den 
Links-Rechts-Tasten an  

Einstellungen 

Endposition

Sessel verbinden

Sprache

Position

weit  

XD-Level

Speichern

Spot
 anpassen

normal
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3.Anleitung zur Bedienung
Einstellung der Endposition 
Unter der Kategorie "Einstellungen" und dem Menüpunkt "Endposition" haben Sie die Möglichkeit, die Endposition 
Ihres Sessels auszuwählen. Sie können dabei die Optionen "Sitzen" oder "Fixierte Position" wählen.

Einstellungen 

Endposition

Sessel verbinden

Sprache

Endposition

Fixierte Position

Sitzen

3.Anleitung zur Bedienung
Bluetooth-Einstellungsanleitung
Damit Sie Ihren Sessel mit Bluetooth verbinden können, wählen Sie bitte unter "Einstellungen" den Reiter "Sessel ver-
binden" aus. Bitte stellen Sie zunächst Bluetooth auf "ON" und im Anschluss drücken sie die Taste "Verbinden".

Wenn die automatische Bluetooth-Verbindung auf "ON" gestellt wird, wird der Massagestuhl automatisch mit dem 
zuletzt verbundenen Gerät verbunden, sobald er eingeschaltet wird. 

Bitte suchen Sie auf Ihrem Mobiltelefon im Bluetooth-Bereich nach der Bezeichnung "Dreamliner XXXX".

Bezeichnung: Dreamliner XXXX
ist die eindeutige Bluetooth-Nummer des Produkts. Wenn mehrere Massagesessel in einem Raum vorhanden sind, 
stellen Sie bitte sicher, dass Sie die eindeutige Nummer überprüfen, bevor Sie eine Verbindung herstellen.

Einstellungen 

Endposition

Sessel verbinden

Sprache

Sessel verbinden

Bluetooth

Automatische Verbindung 



1716

3.Anleitung zur Bedienung
Timer
Damit Sie die Massagedauer Ihres Sessels anpassen können, wählen Sie bitte unter „Einstellungen“ den Reiter „Timer“ 
aus.

Anschließend haben Sie die Möglichkeit, zwischen 10, 20 oder 30 Minuten Massagezeit zu wählen.
Bitte beachten Sie: Bei einigen Programmen ist eine Änderung der Massagezeit nicht möglich.

3.Anleitung zur Bedienung
LED-Einstellung 
Damit Sie die Anzeige- und LED-Einstellungen anpassen können, wählen Sie bitte unter „Einstellungen“ den Reiter 
„Display • LED“ aus.
Dort stehen Ihnen folgende Optionen zur Verfügung:
•	 Helligkeit
•	 Äußere LED anpassen 
•	 LED-Farbe

Einstellungen 

Massage Optionen

Timer

Display·LED

Sound

Timer

10 min 

20 min 

30 min 

Einstellungen 

Massage Optionen

Timer

Display·LED

Sound

Display·LED

Helligkeit

Äußere LED anpassen

LED Farbe
Weiß
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3.Anleitung zur Bedienung
Einstellung der Rollen
Damit Sie die Rollgeschwindigkeit der Massage anpassen können, wählen Sie bitte unter „Einstellungen“ den Reiter 
„Massage Optionen“ und anschließend den Punkt „Roller“ aus.
Hier können Sie die Geschwindigkeit der Rollenmassage in 5 Stufen individuell einstellen – von sanft bis intensiv.

Startseite

Individuelle 
Anpassung

Meine 
Personaliserungen

Favoriten Einstellungen

Einstellungen 

Massage Optionen

Timer

Display·LED

Sound

Massage Optionen

Roller

Wärme

Airbag

Dehnungsstärke

Roller

Spot

Fußsohlen

Geschwindigkeit

3.Anleitung zur Bedienung
Wärme
Um die Wärme-Funktion zu nutzen, wählen Sie bitte unter „Einstellungen“ den Reiter „Massageoptionen“ und anschlie-
ßend „Wärme“ aus.
Hier können Sie die gewünschte Position für die Wärme wählen und die Intensität in 3 Stufen einstellen.
•	 Die Wärme-Funktion ist nur im Bereich der eingebauten Heizdrähte verfügbar.
•	 Um Verbrennungen durch niedrige Temperaturen zu vermeiden, wird die Wärmestufe nach über 20 Minuten 

Nutzung automatisch von Stufe 3 auf Stufe 2 reduziert.

Startseite

Individuelle 
Anpassung

Meine 
Personaliserungen

Favoriten Einstellungen

Einstellungen 

Massage Optionen

Timer

Display·LED

Sound

Massage Optionen

Roller

Wärme

Airbag

Dehnungsstärke

Wärme

Spot

Alles

Roller

Rücken

Arme

Waden

Intensität
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3.Anleitung zur Bedienung
Airbag-Einstellung

Um die Airbag-Massage an Ihre Bedürfnisse anzupassen, wählen Sie bitte unter „Einstellungen“ den Reiter „Massageop-
tionen“ und anschließend „Airbag“ aus.
Hier können Sie die Position der Airbags individuell auswählen und die Intensität in 5 Stufen einstellen – von sanft bis 
kräftig.

Startseite

Individuelle 
Anpassung

Meine 
Personaliserungen

Favoriten Einstellungen

Einstellungen 

Massage Optionen

Timer

Display·LED

Sound

Massage Optionen

Roller

Wärme

Airbag

Dehnungsstärke

Airbag

Spot

Alles

Schultern

Arme

Gesäß

Oberschenkel

Intensität

3.Anleitung zur Bedienung
Meine Personalisierung 

Um Ihre persönliche Massage zusammenzustellen, wählen Sie bitte auf der Startseite den Menüpunkt „Meine Persona-
lisierung “ aus.
Gehen Sie anschließend Schritt für Schritt wie folgt vor:
1.	 Massageregion auswählen (z. B. Rücken, Schultern)
2.	 Rollerbereich auswählen (z. B. Kurz, normal, Lang)
3.	 Massagetechnik auswählen (z.B. Kneten, Klopfen)
4.	 Rollerbreite auswählen  
5.	 Option wählen 
•	 Für die Massageregionen Arme und Beine ist nur die Einstellung unter „Optionen wählen“ möglich.
•	 Wird die Massageregion manuell ausgewählt, kann zusätzlich die Position der Massagekugeln (auf/ab) eingestellt 

werden.
•	 Bei der Massagetechnik Kneten ist die Einstellung des Kugelabstands nicht möglich.

Individuelle 
Anpassung

Meine 
Personaliserungen

Favoriten Einstellungen

Meine PersonaliserungenStartseite

Ganzkörper

Nacken · Schultern

Arme

Rücken ·  Taille

Meine Personaliserungen

Taille · Hüfte

Beine 

Direktauswahl

Rollerbereich

Fixiert

Kurz

Normal

Lang

Massagetechnik

Kneten

Klopfen

Klopfen II

Kombinationen

Massagetechnik

Akupressur

Schwingen

Swing tapping
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3.Anleitung zur Bedienung
Favoriten
Mit der Favoritenfunktion können Sie Ihre individuell angepassten Massageprogramme bequem speichern und jeder-
zeit wieder abrufen.
01 – Speichern einer Massage:
Wählen Sie auf der Startseite den gewünschten Modus aus und starten Sie die Massage.
Nehmen Sie anschließend Ihre individuellen Einstellungen vor (z. B. Technik, Intensität, Position) und tippen Sie auf 
„Speichern“ unten rechts auf dem Bildschirm.
02 – Massage ausführen:
Gehen Sie auf der Startseite in das Menü „Favoriten“ und öffnen Sie die Liste.
Wählen Sie den gewünschten gespeicherten Modus aus und drücken Sie die Bestätigungstaste – die Massage beginnt 
automatisch.
03 – Listenverwaltung:
Sie können bis zu 8 Favoriten speichern.
Gespeicherte Modi lassen sich im Menüpunkt [Verwalten] einzeln löschen.
•	 Wenn Änderungen an einem gespeicherten Favoriten vorgenommen werden, muss der neue Modus erneut 

gespeichert werden, um die Anpassungen zu übernehmen.

Startseite

Individuelle  
Anpassung

Meine 
Personaliserungen

Favoriten Einstellungen

3.Anleitung zur Bedienung
Beruhigend & Entspannend
Um eine entspannende Massage mit Musik zu starten, wählen Sie auf der Startseite den Menüpunkt „Beruhigend & 
Entspannend“ aus.
Wählen Sie anschließend den gewünschten Modus und drücken Sie die Bestätigungstaste.
Daraufhin erfolgt automatisch die Körpertyperkennung und die Anpassung der Schulternposition.
Während auf dem Display „Massage wird gestartet“ angezeigt wird, beginnt ein speziell abgestimmtes Massagepro-
gramm, das von Musik begleitet wird, um Körper und Geist zu entspannen.

Startseite

Dreamliner  
Spezial Gesundheit

Fokussierter 
Bereich

Beruhigend & 
Entspannend

Beruhigend & Entspannend

Erholsamer Schlaf

Ruhe

Totale Entspannung

Energetisierende Lernpause 
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3.Anleitung zur Bedienung
Individuelle Anpassung
Um eine auf Ihren Körper zugeschnittene Massage zu starten, wählen Sie auf der Startseite den Menüpunkt „Individuel-
le Anpassung“ aus.
Wählen Sie anschließend den gewünschten Modus und drücken Sie die Bestätigungstaste.
Es folgt automatisch eine Körpertyperkennung sowie die Anpassung der Schulternposition.
Direkt im Anschluss beginnt die individuell angepasste Massage.

Startseite

Individuelle  
Anpassung

Meine 
Personaliserungen

Favoriten Einstellungen

Individuelle Anpassung

Golfer

Student

Büroangestellter

Babysitter

3.Anleitung zur Bedienung
Dreamliner Spezial
Um das spezielle Dreamliner-Massageprogramm zu starten, wählen Sie auf der Startseite den Menüpunkt „Dreamliner 
Spezial“ aus.
Wählen Sie den gewünschten Modus und drücken Sie die Bestätigungstaste.
Anschließend erfolgen automatisch die Körpertyperkennung und die Anpassung der Schulternposition.
Nach Abschluss der Erkennung beginnt das exklusive Dreamliner-Spezial-Massageprogramm.

Startseite

Dreamliner  
Spezial Gesundheit

Fokussierter 
Bereich

Beruhigend & 
Entspannend

Dreamliner Spezia reamliner Spezial

Signature

Rückendehnung

Kreuzhaltung

Drehung

Rudern

Radfahren

Rumpfdehnung 1

Rumpfdehnung 2

l D
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3.Anleitung zur Bedienung
Gesundheit
Um ein gesundheitsförderndes Massageprogramm zu starten, wählen Sie auf der Startseite den Menüpunkt 
„Gesundheit“aus.
Wählen Sie anschließend den gewünschten Modus und drücken Sie die Bestätigungstaste.
Daraufhin erfolgen automatisch die Körpertyperkennung sowie die Anpassung der Schulternposition.
Sobald diese abgeschlossen ist, beginnt das speziell auf Ihre Gesundheit abgestimmte Massageprogramm.

Startseite

Dreamliner  
Spezial

Gesundheit

Fokussierter 
Bereich

Beruhigend & 
Entspannend

Gesundheit

Ödem Behandlung

Schmerzlinderung

Verspannungen lindern

Anti-Müdigkeit

Gesundheit

Kopfschmerz Linderung

Rückenschmerz Linderung

Verdauungsstörung Linderung 

Verdauungsförderung

3.Anleitung zur Bedienung
Fokussierter Bereich
Um gezielt einen bestimmten Körperbereich zu massieren, wählen Sie auf der Startseite den Menüpunkt „Fokussierter 
Bereich“ aus.
Wählen Sie den gewünschten Modus und drücken Sie die Bestätigungstaste.
Es folgt automatisch die Körpertyperkennung sowie die Anpassung der Schulterposition.
Anschließend startet das Massageprogramm, das speziell auf den gewählten Bereich ausgerichtet ist.

Startseite

Dreamliner  
Spezial Gesundheit

Fokussierter 
Bereich

Beruhigend & 
Entspannend

Fokussierter Bereich

Nacken · Schultern

Oberer · unterer Rücken

Rücken · Hüfte

Beine · Füße

Hüftmuskeldehnung

Oberschenkel Dehnung

Bein Dehnung

Wirbelsäulen Dehnung

Fokussierter Bereich
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4. Aufbau der Fernbedienung 4. Aufbau der Fernbedienung
01 Wärme

02 Meine Personalisierung

03 Benutzerkonto 

04 Massagemodus

05 Airbag-Anzeige

06 Beinlängenanzeige

07 Beinwinkelanzeige

08 Fuß-Roller-Anzeige

09 Anzeige der Geschwindigkeit für Nacken 
und Schultern
      Anzeige der Geschwindigkeit für Rücken   
     und Taille
      Anzeige der Geschwindigkeit für Taille 
      und Hüfte
      Anzeige der Geschwindigkeit für Füße 
      und Beine

10 Lautstärkeregelung

11 Einschalten • Pause 

12 Startseite

13 Oben / Unten / Links / Rechts

14 Bestätigungs-Taste 

15 Schwerelosigkeitswinkel einstellen

16 Einstellung der Massageposition und 
Schulterposition

17 Beinwinkeleinstellung

18 Schwerelosigkeitsanzeige

19 Bluetooth-Verbindungsanzeige.

20 Lautstärkeanzeige

21 Massagezeit-Anzeige

22 Anzeige der Schulterposition

23 Anzeige der Massagemodul-Position

24 Anzeige der Ganzkörperwinkel-Einstel-
lung

25 Anzeige der XD-Stufe

26 Favoriten speichern

27 Einstellung der XD-Stufe

28 Zurück

29 Massageoptionen

30 Ganzkörperwinkel anpassen

31 Beinlängeneinstellung

Nacken · Schultern

Nacken · Schultern

Rücken · Taille

Taille · Hüfte

Beine · Füße

Lautstärke Speichern
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5.Fehlerbehebung
Störung Ursache Lösung

Der Massagesessel reagiert 
nicht.

Es wurde weder die Ein-/
Aus-Taste am Controller 
noch die innere Taste 
gedrückt.

Drücken Sie die Ein-/
Aus-Taste.

Es wurde kein Programm 
gewählt.

Programm auswählen und 
starten.

Der Netzstecker ist nicht 
richtig eingesteckt.

Stecken Sie den Stecker 
ordnungsgemäß in die 
Steckdose.

Die Sicherung ist durch-
gebrannt.

Setzen Sie sich bitte mit 
dem Kundendienst in 
Verbindung.

Der elektrische Kreislauf 
weist eine Fehlfunktion 
auf.

Der Massagesessel verur-
sacht Lärm während der 
Anwendung

Allgemeine Maschinenge-
räusche 

-Vibration der Luftpumpe, 
Geräusche beim Ein- und 
Austreten von Luft

-Geräusche, die durch das 
Befüllen der Luftkissen 
entstehen

-Geräusche von Magnet-
ventilen beim Öffnen und 
Schließen

-Geräusche durch Stoffrei-
bung

Das Geräusch ist typisch 
für die Maschine und 
weist auf keinen Fehler im 
Produkt hin.

Der Massagesessel wurde 
über eine längere Dauer in 
Betrieb genommen.

Starten Sie Sessel nach 30 
Minuten neu.

Verschleiß aufgrund langer 
Nutzung.

Setzen Sie sich bitte mit 
dem Kundendienst in 
Verbindung

Der Massagesessel stoppt 
plötzlich während des 
Gebrauchs

Überprüfen Sie die 
Objekterkennungssenso-
ren und ob sich Objekte 
zwischen den Teilen 
verfangen haben.

Entfernen Sie das Objekt 
und starten Sie den Sessel  
neu.

Überbeanspruchung  

Führen Sie einen Neustart 
nach 30 Minuten durch.

Kehrt nicht in die Aus-
gangsposition zurück.

Übermäßige Nutzung Setzen Sie sich bitte mit 
dem Kundendienst in 
Verbindung.

Überhitzte Fernbedienung Den Massagesessel über 
längere  Zeit genutzt

Führen Sie einen Neustart 
nach 30 Minuten durch.

Überhitztes Stromkabel Überlastung Führen Sie einen Neustart 
nach 30 Minuten durch.

Sonstige diverse Ursachen Setzen Sie sich bitte mit 
dem Kundendienst in 
Verbindung.

Die Airbags schalten sich 
nicht ein.

Der Luftschlauch wurde 
getrennt.

Setzen Sie sich bitte mit 
dem Kundendienst in 
Verbindung.

Das luftbezogene Netzka-
bel ist nicht angeschlos-
sen.

5.Fehlerbehebung
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6.Technische Daten
Produktname: 		  Dreamliner 
Spannung:			   220-240 V~, 50/60 Hz 
Nennleistung: 		  240 W 
Laufzeit: 			   10· 20 · 30 Minuten 
Airbags: 			   Schultern · Arme · Gesäß · Oberschenkel · Oberseite Füße · Fersen 
Rollen:			   Fußroller 
Bewegungsbereich des 
Massagemechanismus:   		 Nacken - Gesäß 
Fernbedienung:   		  480 X 800 
Lautsprecher: 		  Breitbandlautsprecher · 40 W 
Gewicht: 			   167 kg 
Aufrecht: 			   158 X 80.8 X 125 cm 
Liegend: 			   199 X 80.8 X 95 cm 
Bluetooth passkey:		  1234

7.Besonderheiten
SHIATSU
Shiatsu (Fingerdruck) ist eine in Japan 
entwickelte Form der Körpertherapie. Die 
Massagetechnik besteht aus sanften, rhyth-
mischen, tiefer wirkenden Dehnungen und 
Rotationen. Shiatsu hat das Ziel einzelne 
Punkte am Körper zu stimulieren und die 
Muskulatur zu mobilisieren. 

3D MASSAGE
Bei dieser neuen Technik bewegt sich der 
Massageroboter nicht nur hoch und runter, 
sondern auch vor und zurück.

KNETEN
Haut und Muskulatur werden entweder 
zwischen Daumen und Zeigefinger oder 
mit beiden Händen gefasst und geknetet. 
Diese Massagetechnik wird vor allem zum 
Lösen von Verspannungen verwendet.

KLOPFEN
Mit der Handkante, der flachen Hand 
oder der Faust werden kurze, klopfende 
Bewegungen ausgeführt. Dadurch wird 
die Durchblutung gefördert und die ange-
spannte Muskulatur gelockert. Wird das 
Tapping auf Höhe der Lunge durchgeführt, 
kann die Schleimlösung in der Lunge ver-
bessert werden.

KNETEN & KLOPFEN (DUAL ACTION)
Hier werden die Techniken des Knetens 
und Klopfens kombiniert, um gleichzeitig 
Verspannungen zu lösen und die Durchblu-
tung zu fördern.

ROLLEN
Das Rolling ist eine angenehme Abwechs-
lung zwischen Spannung und Lösung der 
Muskulatur und wirkt daher besonders be-
ruhigend und entspannend. Diese Technik 
wird häufig zum Abschluss der Massage, 
zur Entspannung der Muskulatur und zur 
Erholung angewendet.

CARBON WÄRME
Durch die tiefenwirksame Carbon Infrarot-
wärme werden die Blutgefäße erweitert, 
der Blutdurchfluss steigt an und der Mus-
keltonus reduziert sich. Darüber hinaus 
übt sie eine äußerst wohltuende Wirkung 
auf die Nervenzellen aus, welche für die 
Meldung von Schmerz an das Gehirn ver-
antwortlich sind.

FUSSROLLER
Fußmassage kann stimulierend auf die 
Nervenenden sowie betroffene Organe 
im Körper wirken. Die Muskulatur wird 
entspannt und das körperliche Wohlbefin-
den verstärkt.

KNETEN & FLATTERN
Eine Massagekombination aus Kneten und 
Flattern.

LUFTDRUCK
Auf- und abschwellende Airbags bewirken 
eine pumpende Bewegung, welche na-
türliche Muskelreflexe erzeugt. Besonders 
wohltuend auch im Waden- und Fußbe-
reich. 

PLATZSPAREND
Für die Liegepositionen fährt der Massa-
gesessel nach vorne und benötigt daher 
einen sehr geringen Wandabstand. Platz-
sparend und komfortabel! 

SCHWERELOS POSITION
Sie begeben sich in eine für Astronauten 
entwickelte Position mit „Schwerelos-Ge-
fühl“.

AUTOMATIK
Speziell entwickelte Ganzkörper-Automa-
tikprogramme bieten eine breite Palette 
unterschiedlicher Massagetechniken an. 
Hierbei lässt sich wahlweise die Wärme-/
Heating Funktion zuschalten.

RÜCKEN BEREICH
Ein individuell auf jede Größe anwendba-
rer Massagebereich.

EINSTELLBARE FUSSSTÜTZE
Die Fußstütze kann verlängert werden und 
passt sich somit automatisch jeder Körper-
größe individuell an.

LIEGEPOSITION
Die Verstellbarkeit von Rückenlehne und 
Fußstütze trägt zur persönlichen Wohlfühl-
position des Körpers bei.

SCHULTERBEREICH EINSTELLEN
Die Massageköpfe im Schulterbereich 
können nach oben oder unten bewegt 
werden.

LUFTINTENSITÄT
Die Intensivität der Airbag-Massage ist 
einstellbar. 
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LUFTBEREICH
Airbag-Massage für 3 Bereiche (ganzer 
Körper, Arme und Beine, unterer Körper).

PUNKT
Die Massageköpfe können punktuell mas-
sieren.

GESCHWINDIGKEIT
Die Massage-Geschwindigkeit ist einstell-
bar.

WEITE
Der Abstand zwischen den beiden Mas-
sageköpfen ist einstellbar (eng, mittel und 
weit).

WADEN KNETEN
Die Knet- und Druckmassagefunktionen in 
den Airbags sorgen dafür, dass die durch 
langes Stehen verursachte Verspannung 
der Beinmuskeln gelindert wird. 

BLUETOOTH 
Kabellose Datenübertragung. 

MASSAGEHÄNDE GEFÜHL
Die speziell entwickelten Massageköpfe 
ahmen hierbei die Bewegung der Hände 
des Masseurs nach. Sie können sich mit 
einem maximalen Streckwinkel von 41 
Grad bis zu 6,5cm hervorstrecken und 
können wie eine Hand Hals-, Brust- und 
Lendenwirbel effektiv massieren.

SCHULTERGRIFF
Gezielte Knetmassage im Schulter- und 
Nackenbereich – genial bei punktuellen 
Verspannungen in dieser Körperzone.

TAILLEN STRECKUNG
Airbags im unteren Bereich des Rückens, 
sorgen für eine sanfte Streckung des Be-
ckens. Wirkt ideal Verspannungen entge-
gen.

LAUTSTÄRKE
Die Lautstärke kann reguliert werden.

SPEICHER 
Mit der intelligenten Speicher Funktion 
erinnert sich Ihr Massagesessel genau an 
Ihre Lieblingsmassage und startet direkt 
ohne den Scanvorgang.

MUSIK
Zusätzlich entspannen und genießen 
mit der Musikfunktion.

EINSTELLBARES KISSEN
Bei Bedarf kann das doppelte Kissen an-
gebracht werden, um die Nacken- und 
Schultermassageintensität zu reduzieren. 

STRECKMASSAGE RÜCKEN
Eine gezielte Streckmassage, die den Kör-
per aktiviert und eine belebende Wirkung 
auf den gesamten Organismus hat.

AKUPRESSURPUNKTE 
Entscheidende Akupressurpunkte werden 
massiert.

REFLEXZONEN 
Fußreflexzonenmassage regeneriert die 
Fußmuskulatur und wirkt harmonisierend 
auf fast alle Körperorgane.

7.Besonderheiten

BEHEIZBARE ROLLEN
Der Massagesessel führt einen Körper-
scan durch, um die wichtigsten Bereiche 
des gesamten Rückenbereichs zu erfassen 
und so den optimalen Druck während der 
Massage zu gewährleisten. Die Scan-
Technologie erkennt die Position Ihrer 
Schultern. Diese kann bei Bedarf nach 
dem Scanvorgang noch korrigiert wer-
den.

DOPPELSENSORISCHER KÖRPER-
SCAN
Der Massagesessel führt einen Körper 
Scan durch, um die wichtigsten Bereiche 
des Nackens und des Rückens zu erfas-
sen und so den optimalen Druck während 
der Massage zu gewährleisten. Die Scan-
Technologie erkennt die Höhe Ihrer Schul-
tern, welche bei Bedarf im Anschluss an 
den Scanvorgang korrigiert werden kann.

BLUETOOTH AMPHITHEATRE SOUND 
LAUTSPRECHER
Der Massagesessel ist mit der Bluetooth-
Technologie und einem Amphitheater-
Soundsystem ausgestattet, welches die 
Umgebungsgeräusche reduziert und Ihr 
Klangerlebnis bereichert. Auf diese Weise 
können Sie während Ihrer Massage sogar 
Ihre Lieblingsmeditationsanwendung oder 
Ihre Lieblingsmusik genießen. Wir emp-
fehlen, die Bluetooth-Lautsprecher vor der 
Musikwiedergabe mit der geringsten Laut-
stärke zu starten und dann schrittweise auf 
das gewünschte Niveau hochzufahren.

XD -FUNKTION
Die XD-Massagefunktion ermöglicht es, 
die Intensität sowie den Abstand der 
Massage-Rollen individuell einzustellen. 
Dadurch wird eine besonders kräftige und 
gezielte Massage gewährleistet – auch 
bei stärkerem Druck oder Belastung. Ideal 
für alle, die eine tiefgehende und anpass-
bare Massage wünschen.

GRAPHEN-WÄRME IM LENDEN-, HAND-
UND BEINBEREICH
Diese schaltet sich mit der Heizfunktion im
Lenden-, Hand- und Beinbereich ein. Die
Graphene-Technologie erwärmt den Bein-,
Lenden- und Handbereich innerhalb weni-
ger Minuten.

BEWEGLICHE SEITENTEILE
Die Seitenteile können vor und zurück 
fahren, um ein optimales Streckerlebnis 
zu bieten.

INDIVIDUELLE BEINMASSAGE
Separate Einheiten passen sich jedem 
Bein an und ermöglichen eine flexible 
Behandlung.

ANPASSBARE WÄRME
Individuelle Wärmeanpassung in verschie-
denen Bereichen.

175° LIEGEPOSITION
Die Rückenlehne ist elektrisch und stufen-
los verstellbar mit einem Neigungswinkel 
bis zu 175°.

FLATTERN
Durch leichtes Klopfen mit der hohlen 
Hand wird die Durchblutung der Musku-
latur und die Straffung des Bindegewebes 
gefördert, gleichzeitig Verspannungen 
vermindert.

7.Besonderheiten
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8. RECHTLICHES

since

2000

Entspricht den europäischen Richtlinien EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU und RoHs.

8.1 EU-Konformitätserklärung

8.2 Gewährleistungsbestimmungen

Der Händler garantiert eine gesetzliche Gewährleistungsfrist von 2 Jahren für das auf der Rückseite beschriebene
Produkt. Die Gewährleistung gilt ab dem Kaufdatum. Das Kaufdatum ist mit dem Kaufbeleg nachzuweisen. Der 
Händler wird die innerhalb Deutschlands erfassten Produkte, bei denen Fehler festgestellt wurden, kostenlos repa-
rieren bzw. ersetzen. Hiervon nicht betroffen sind Verschleißteile wie z.B. Stoffabdeckungen. Voraussetzung dafür 
ist die Einsendung des fehlerhaften Gerätes mit Kaufbeleg vor Ablauf der Gewährleistungszeit. 

Der Gewährleistungsanspruch entfällt, sofern nach Feststellung eines Fehlers, dieser z.B. durch äußere Einwirkung 
oder als Folge von Reparatur oder Änderung, die nicht vom Hersteller oder einem autorisierten Vertragshändler 
vorgenommen wurde, aufgetreten ist. Die Gewährleistung vom Händler beschränkt sich auf Reparatur bzw. 
Austausch des Produktes. Im Rahmen dieser Gewährleistung übernimmt der Hersteller bzw. Verkäufer keine wei-
tergehende Haftung und ist nicht verantwortlich für Schäden, die durch die Missachtung der Bedienungsanleitung 
und /oder missbräuchliche Anwendung des Produktes entstanden sind. 

Stellt sich bei Überprüfung des Produktes durch den Hersteller heraus, dass das Gewährleistungsverlangen einen 
nicht von der Gewährleistung erfassten Fehler betrifft oder dass die Gewährleistungsfrist abgelaufen ist, sind die 
Kosten der Überprüfung und Reparatur vom Kunden zu tragen. 

Rechtlicher Hinweis: Sämtliche Inhalte sind keine Heilaussagen. Die Diagnose und Therapie von Erkrankungen und 
anderen körperlichen Störungen erfordert die Behandlung durch Ärzte/Ärztinnen, Heilpraktiker oder Therapeu-
ten. Die Angaben sind ausschließlich informativ und sollen nicht als Ersatz für eine ärztliche Behandlung genutzt 
werden. Jeder Benutzer ist angehalten, durch sorgfältige Prüfung und gegebenenfalls nach Konsultation eines 
Spezialisten festzustellen, ob die Anwendungen im konkreten Fall förderlich sind. Jede Anwendung oder Therapie 
erfolgt auf eigene Gefahr des Benutzers. Wir distanzieren uns von jeglichen Heilaussagen oder Versprechen.

Casada International GmbH
Obermeiers Feld 3
33104 Paderborn, Germany
info@casada.com
www.casada.com

Copyright Bilder und Texte unterstehen dem Copyright von CASADA International GmbH und dürfen
ohne ausdrückliche Bestätigung nicht weiter verwendet werden.
Copyright © 2023 CASADA International GmbH.
Alle Rechte vorbehalten.
A2-SK3-DE1023
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since

2000

Congratulations!
By purchasing this massage chair, you have demonstrated an awareness of health and well-being.

To ensure you enjoy the benefits of this chair for a long time, we kindly ask you to read and follow 
the safety instructions carefully.

We wish you great enjoyment with your personal Dreamliner.

Since its founding in the year 2000, the name CASADA has stood for high-quality products in the 
wellness and fitness sector.

Today, CASADA devices are available worldwide. Continuous development, distinctive design, 
and a strong focus on improving quality of life are just as characteristic of CASADA products as 
their reliable and outstanding quality.

Table of Contents

< timetorelax

1.Safety Instructions............................................................................................................40

2.Components and Description / Installation.........................................................................43

3.Instructions for Use...........................................................................................................48

4.Structure of the Remote Control.........................................................................................64

5.Troubleshooting...............................................................................................................64

6.Technical Specifications....................................................................................................66

7.Special Features...............................................................................................................67

8.Legal Information.............................................................................................................70

	 8.1 EU Declaration of Conformity"....................................................................................70

	 8.2 Warranty Terms and Conditions..................................................................................70

G
B



4140

1. Safety Instructions
•	 Please read the relevant instructions carefully before use.
•	 The instructions provided here will help you use the product safely and correctly.
•	 To highlight the extent of potential damage from incorrect use, the safety instructions are categorized into

The safety instructions are categorized into 'Warning' and 'Caution.' Both are important for safety and must be observed.

           Warning	 Indicates that incorrect use may result in serious or fatal injuries.

           Caution	 Indicates that incorrect use may result in minor injuries or property damage.
	

Please pay attention to the symbol before each safety instruction.

            Unauthorized	 Strictly prohibited

The following individuals should not use this product.

	 Prohibited

•	 This device is not intended for use by individuals (including children) with reduced physical, sensory, or neuro-
logical capabilities, or by individuals who lack experience and sound judgment, unless they are supervised and 
instructed by a person responsible for their safety.

•	 Children must be supervised to ensure they do not play with the chair.
•	 Individuals with osteoporosis.
•	 Individuals with heart conditions or electronic medical devices such as pacemakers.
•	 Individuals with a fever.
•	 Pregnant or menstruating women.
•	 Individuals with injuries or skin conditions.
•	 Children under 14 years of age or individuals with limited mental capabilities should not use this product unsu-

pervised.
•	 Individuals who have been prescribed rest by a doctor or who are feeling unwell.
•	 This product must not be used with a wet body.
•	 This product has a hot surface. Individuals who are not sensitive to heat should exercise caution when using this 

product
•	 If the power cord is damaged, it must be replaced by a technician authorized by the manufacturer, customer 

service, or a similarly qualified person in order to avoid hazards.

 	 Warnings

•	 Children must not touch the moving parts of the product.
•	 Use a properly grounded power outlet that is suitable for this product.
•	 Unplug the device after use or before cleaning to avoid injury or damage to the product.
•	 Operate this product as instructed in this manual.
•	 Use only recommended parts or accessories.
•	 Do not use this product outdoors.
•	 Please read the user manual carefully before use.
•	 Use this product according to its intended purpose.
•	 We recommend a usage duration of 20 minutes per session.
•	 Do not use this product if the cover or leather is defective or damaged.
•	 Do not drop any objects onto this product.
•	 Do not fall asleep while using this product.
•	 Do not use this product if you are under the influence of alcohol or feel unwell.

1. Safety Instructions
•	 Do not use this product until one hour after a meal.
•	 Do not use this product with excessive force to avoid injury..

 	 Caution

•	 Check if the voltage matches the technical specifications of this product.
•	 The plug should not be inserted or removed with wet hands.
•	 Do not allow water to enter the interior of this product to avoid electric shock or damage to the product.
•	 Never pull on the power cord when inserting or removing the plug. Rough handling is prohibited.
•	 Do not damage the cord and do not make any modifications to the circuitry of this product.
•	 Do not clean the electrical parts of this product, such as the power switch and plug, with a damp cloth.
•	 Be cautious with this product in the event of a power failure to avoid accidents when the power is suddenly 

restored.
•	 Stop using this product immediately if it is not functioning properly and contact your local dealer.
•	 Stop using this product if you feel unwell and please consult a doctor.

Storage Conditions

 	 Caution

Storage temperature: 5 °C to 40 °C
Relative humidity (RH) between 20% and 80%, free from corrosive gases in a well-ventilated room.

Customer Service and Product Maintenance

 	 Caution

•	 This product should only be serviced by the customer service designated by the manufacturer. The user should 
not disassemble or service it without authorization.

•	 Don't forget to turn off the main switch after use.
•	 Do not use this product if the power socket is loose.
•	 If this product is not used for an extended period of time, the power cord must be coiled and the product stored 

in a dry and dust-free environment.
•	 Do not store this product at high temperatures or near open flames. Avoid prolonged exposure to direct sunlight.
•	 Please clean this product with a dry cloth. Do not use thinners, benzene, or alcohol.
•	 The mechanical components of this product have been designed and manufactured in such a way that no special 

maintenance is required.
•	 Prevent sharp objects from damaging the product.
•	 Please do not roll or drag this product over uneven surfaces. It should instead be lifted.
•	 Please use this product in intervals. Do not run it for extended periods without a break.
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1. Safety Instructions
Operating environment

 	 Caution

•	 Do not use this product in a damp environment, such as in a bathroom.
•	 Immediately stop using this product if the ambient temperature changes rapidly.
•	 Do not use this product in a very dusty or corrosive environment.
•	 Do not use this product in cramped or poorly ventilated spaces.

Solutions for everyday issues

 	 Caution

•	 If the motor makes noise during operation, this is the normal operating sound.
•	 If the control panel is not functioning properly, check if the plug and socket are securely connected and if the 

main switch is turned on.
•	 When the preset operating time has elapsed, the product will automatically activate the power-off function. If 

the product operates for an extended period, the overheat protection function will automatically turn off the 
product.

•	 It can be used again only after half an hour.

2. Components and Description / 
Installation
Opening the packaging

This product is packed in three boxes. Please ensure that you have received all the required parts.
Main box: Massage chair, accessory box (remote control, power cord, user manual)
•	 Side panel box
•	 Footrest box

Carefully open the box and gently remove the accessories. Make sure to take out and inspect each part carefully.

1.	 Open the packaging straps of the outer box of the massage chair, lift the box, and remove it.
2.	 Remove the accessories of the massage chair and set them aside.
3.	 Remove the massage chair from the packaging base.

How to connect the product

Connecting to the power source

Plug the power cord into the power socket located at the lower back of the massage chair. Turn on the power switch 
after connecting.

Lift the outer box. Remove additional package parts.

Power switch

Fuse

Power socket
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2.Components and Description / 
Installation
1.	 Take the power cord from the accessory box and plug it into the power socket.
2.	 After turning on, the product will move into an upright position. Ensure that the power is turned off before 

proceeding with the next installation steps.

Installation of the side panels
Open the packaging of the side panels and remove the protective material. Prepare one side panel for assembly.
Align the side panel with the corresponding side of the massage chair.
Connect the air hose of the side panel to the corresponding air hose of the chair.
Connect the three wiring harness plugs of the side panel to the corresponding connectors on the chair.

Assembly instructions
First, hang the fixed axis (1) of the side panel into the metal plate of the main body.
Then, hook the metal plate section (2) into the step screw of the main body (pay attention to the correct alignment).
Align the screw holes (3, 4) and insert the screws (do not tighten them yet).
Finally, tighten the screws in the order (2, 3, 4). The other side panel is installed in the same way.

2.Components and Description / 
Installation
Installation of the footrest

Installation of the footrest
Remove the Velcro covering the center of the pressure plates. Fold the side cover fabrics outward (do not remove 
them).
Position the footrest in front of the massage chair and take the bearing bushings for the footrest from the accessory 
box.
Connect the air hose of the footrest to the corresponding air hose at the front of the chair.
Then, connect the wiring harness connectors of the footrest to the corresponding connectors on the chair.
Fold the two pressure plates on one side upward, then hook the footrest onto the mounting hooks and fold the pressu-
re plates back down.
Align the screw holes and insert the screws in the correct order.
Reattach the previously removed Velcro to cover the center of the pressure plates and fold the side cover fabrics back 
to cover the side pressure plates.
Close the zipper of the upper cover fabric on both footrests to the seat unit.

(1) Attaching the side panels to the metal frame of the 
massage chair.

(2) Hook the side panel onto the metal frame of the 
main body and secure it with screws.

(3) Screws for securing 
the side panels

(4) Screws for fastening 
the side panels.

Air hose

Wiring harness

Interpolation

Air hose

Wiring harness 

Interpolation

Bearing bushings

Pressure plate Mounting hook

Air hose

Connection of the 
wiring harness

Air hose

Wiring harness 
connections
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2.Components and Description / 
Installation
Installation of the hand control

Take the remote control from the accessory box and thread the connection cable through the cable holder under the 
right armrest.
Then, guide it up through the elastic band of the cover.
Take the plug out of the opening in the cover and connect it to the remote control port.
Finally, place the remote control in the storage compartment on the side panel.

Controller connection

Controller cable

Elements of the massage chair	

01 Shoulder massage unit	

02 Controller storage

03Arm massage unit	

04 Leg massage unit

05 Side panel	

06 Speakers	

07 Headrest

08 LED	

09 Movement wheel

2.Components and Description / 
Installation
Movement method and checking the space for the legs

•	 Make sure that when placing the massage chair, there is at least 25 cm of space behind the chair and 60 cm in 
front, so that the footrest and backrest can move freely.

•	 Do not install the product with its back facing a glass window.
•	 Ensure that the cables do not get trapped under the product during installation.

•	 The weight of the product may damage or discolor the floor.
•	 When moving the product, make sure that more than two people carry it together.

60cm

25cm
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3.Instructions for Use
Language settings 

Please go to the home page and select the 'Settings' section. Then, find the 'Language' section. Here you can change 
the language of the massage chair. Please select your desired language and confirm your selection by pressing the OK 
button.

Armchair update 
You can carry out updates to keep your Dreamliner up to date. Navigate to ‘Armchair update’ in the settings. Please note 
that a connection to the Wi-Fi network must be established in order to carry out the update.

 

 

 

3.Instructions for Use
Adjusting the volume 
If you want to adjust the volume of the speakers or the remote control, you can do this under Settings -> Sound. You 
can navigate through the programme using the left-right buttons.

Roller configuration 
To adjust the width or XD level of your rollers, please select the "Roller configuration" tab under "Settings". Please use 
the left-right button to adjust the width and XD level.
In some programmes, it is not possible to adjust the massage balls after exiting.

Sound

Sound

Passen Sie es mit den 
Links-Rechts-Tasten an  

 

XD-Level

 

Settings

Ending Position

Roller Config

Connect Chair

Language

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Language

English

German

Russian

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Settings

Chair Update

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Settings

Massage Options

Massage Time

Display·LED

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Speaker  Volume

Controller Volume

Settings

Ending Position

Roller Config

Connect Chair

Language

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Roller Config

Position

Spot 

Adjust

Width Regular

Save

latest software

There is a new software update 
available. Would you like to install 

the update now? Depending on your 
network conditions, the process may 

take some time.

Cancel Confirm
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3.Instructions for Use
Setting the end position
 Under the "Settings" category and the "End position" menu item, you can select the end position of your chair. You can 
select the options ‘Sitting’ or ‘Fixed position’.

3.Instructions for Use
Bluetooth settings instructions
To connect your chair to Bluetooth, please select the "Connect chair" tab under "Settings". Please first set Bluetooth to 
‘On’ and then press the “Connect” button. If the automatic Bluetooth connection is set to ‘ON’, the massage chair will 
automatically connect to the last connected device as soon as it is switched on. 

Please search for the name ‘Dreamliner XXXX’ in the Bluetooth area on your mobile phone.name: Dreamliner XXXXis 
the unique Bluetooth number of the product. If there are several massage chairs in a room, please make sure that you 
check the unique number before you establish a connection.

Bluetooth

Settings

Ending Position

Roller Config

Connect Chair

Language

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Ending Position

Fixed Position

Sit

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Settings

Ending Position

Roller Config

Connect Chair

Language

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Settings

Connect

After making a selection, press the
 - confirmation button.
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3.Instructions for Use
Timer
To adjust the massage time of your chair, please select the ‘Timer’ tab under ‘Settings’ and then you have the option of 
choosing between 10, 20 or 30 minutes massage time.

Please note: For some programmes, it is not possible to change the massage time

3.Instructions for Use
LED setting
To customise the display and LED settings, please select the ‘Display - LED’ tab under ‘Settings’, where the following 
options are available to you:
•	 Brightness
•	 Adjust outer LED 
•	 LED colour

Display·LED

Sound

10 min 

20 min 

30 min 

Settings

Massage Options

Massage Time

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Massage Time

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Display·LED

Sound

Display·LEDSettings

Massage Options

Massage Time

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Brightness

Adjust Outer  LED

LED colour

with

After making a selection, press the
 - confirmation button.
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3.Instructions for Use
Setting the rollers
To adjust the roller speed of the massage, please select the ‘Massage options’ tab under “Settings” and then the ‘Roller’ 
item, where you can individually set the speed of the roller massage in 5 stages - from gentle to intensive.

 

Display·LED

Sound

Roller

Airbag

Roller

Spot

3.Instructions for Use
Heat
To use the heat function, please select the ‘Massage options’ tab under “Settings” and then ‘Heat’, where you can select 
the desired position for the heat and set the intensity in 3 levels.
•	 The heat function is only available in the area of the built-in heating wires.
•	 To prevent burns from low temperatures, the heat level is automatically reduced from level 3 to level 2 after more 

than 20 minutes of use.

 

Display·LED

Sound

Roller

Airbag

Spot

Home

Custom Fit My 
Personalized

Favorites Settings

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Settings

Massage Options

Massage Time

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Massage Options

Heating

Stretch Strength

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Soles

Speed

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Home

Custom Fit
My 
Personalized

Favorites Settings

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Settings

Massage Options

Massage Time

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Massage Options

Heating

Stretch Strength

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Heating

All

Intensity

Rollers

Back

Arms

Calves

After making a selection, press the
 - confirmation button.
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3.Instructions for Use
Airbag setting
To customise the airbag massage to your needs, please select the ‘Massage options’ tab under “Settings” and then 
‘Airbag’, where you can individually select the position of the airbags and adjust the intensity in 5 levels - from gentle to 
vigorous.

 

Display·LED

Sound

Roller

Airbag

Airbag

Spot

3.Instructions for Use
My personalisation

To put together your personal massage, please select the menu item ‘My personalisation’ on the homepage.
Then proceed step by step as follows:
1.	 Select massage region (e.g. back, shoulders)
2.	 Select roller range (e.g. short, normal, long)
3.	 Select massage technique (e.g. kneading, tapping)
4.	 Select roller width 
5.	 Select option
•	 For the massage regions arms and legs, only the setting under ‘Select options’ is possible.
•	 If the massage region is selected manually, the position of the massage balls (up/down) can also be adjusted.
•	 It is not possible to adjust the distance between the balls when using the kneading massage technique.

 

Swing tapping

Home

Custom Fit
My 
Personalized

Favorites Settings

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Settings

Massage Options

Massage Time

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Massage Options

Heating

Stretch Strength

After making a selection, press the
 - confirmation button.

All

Shoulders

Arms

Buttock

Thighs

Intensity

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Home

Custom Fit
My 
Personalized

Favorites Settings

After making a selection, press the
 - confirmation button.

My Personalized

Full Body

Neck·Shoulder

Arms

Back·Waist

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Roller Width

My Personalized

Waist·Hips

Legs

Direct Selection

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Fixed

Short

Regular

Long

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Massage Technique

Kneading

Tapping

Chopping

Combinations

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Massage Technique

Acupressure

Swing

After making a selection, press the
 - confirmation button.
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3.Instructions for Use
Favourites
With the favourites function, you can conveniently save your individually customised massage programmes and call 
them up again at any time.

01 - Saving a massage:Select the desired mode on the start page and start the massage.then make your individual 
settings (e.g. technique, intensity, position) and tap on ‘Save’ at the bottom right of the screen.

02 - Perform massage: Go to the ‘Favourites’ menu on the start page and open the list, select the desired saved mode 
and press the confirmation button - the massage starts automatically.

03 - List management: You can save up to 8 favourites and delete saved modes individually in the [Manage] menu item.

•	 If changes are made to a saved favourite, the new mode must be saved again in order to apply the changes.

 

3.Instructions for Use
Soothing & relaxing
To start a relaxing massage with music, select the menu item ‘Soothing & Relaxing’ on the start page, then select 
the desired mode and press the confirmation button, whereupon the body type recognition and adjustment of the 
shoulder position takes place automatically and while the display shows ‘Massage is starting’, a specially coordinated 
massage programme begins, accompanied by music to relax the body and mind.

 

Home

Custom Fit My 
Personalized

Favorites Settings

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Home

Dreamliner 
Special Health Care

Focused 
Area

Soothing  
Calm

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Sound Sleep

Quiet

Full Relaxation

Energizing Study Break

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Soothing  Calm
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3.Instructions for Use
Individual customisation 
To start a massage tailored to your body, select the menu item ‘Individual customisation’ on the start page. then select 
the desired mode and press the confirmation button. this is followed automatically by body type recognition and 
adjustment of the shoulder position. the individually customised massage begins immediately afterwards.

 

3.Instructions for Use
Dreamliner Special
To start the special Dreamliner massage programme, select the menu item ‘Dreamliner Special’ on the start page, 
select the desired mode and press the confirmation button, then the body type recognition and the adjustment of the 
shoulder position will start automatically.

 

Home

Custom Fit My 
Personalized

Favorites Settings

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Custom Fit

Golfer

Examinee

Office worker

Child Caring Person

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Home

Dreamliner 
Special Health Care

Focused 
Area

Soothing  
Calm

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Dreamliner Special

Signature

Roll-Back stretching

Core stretching 1

Core stretching 2

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Dreamliner Special

Cycling

Rowing

Twist

Cross Holding

After making a selection, press the
 - confirmation button.
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3.Instructions for Use
Health Care
To start a health-promoting massage program, select the “Health” option from the home menu.
Then choose the desired mode and press the confirmation button.
The body type detection and shoulder position adjustment will then be performed automatically.
Once this is completed, the massage program specifically tailored to your health will begin.

 

3.Instructions for Use
Focused Area
To specifically massage a certain area of the body, select the “Focused Area” option from the home menu.
Choose the desired mode and press the confirmation button.
The body type detection and shoulder position adjustment will then be performed automatically.
After that, the massage program tailored to the selected area will begin.

 
Dreamliner 
Special Health Care

Focused 
Area

Soothing  
Calm

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Health Care

Edema Relief

Body-Aches Relief

Body-Aches Relief

Lethargy Relief

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Health Care

Headache Relief

Back Pain Relief

Constipation Relief

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Home

Home

Dreamliner 
Special Health Care

Focused 
Area

Soothing  
Calm

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Focused Area

Neck · Shoulders

Upper · Lower back

Back · Hips

Leg · Foot

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Focused Area

Iliopsoas Stretching

Hamstring Stretching

Leg Stretching

Spine Stretching

After making a selection, press the
 - confirmation button.

Indigestion Relief
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4. Structure of the Remote Control 4. Structure of the Remote Control
01 Heat

02 My personalisation

03 User account

04 Massage mode

05 Airbag display

06 Leg length display

07 leg angle indicator

08 foot roller display

09 speed display for neck and shoulders
      speed display for back and waist
      speed display for waist and hips
      speed display for feet and legs

10 volume control

11Turn On or Power On

12 Home page

13 Up | Down | Left| Right

14 confirmation button

15 set weightlessness angle

16 adjustment of the massage position and 
shoulder position

17 leg angle adjustment

18 zero-gravity display

19 Bluetooth connection display

20 volume display

21 massage time display

22 shoulder position display

23 massage module position display

24 full-body angle adjustment display

25 XD level display

26 save favorites

27 adjustment of the XD level

28 Back

29 massage options

30 adjust full-body angle

31leg length adjustment

Nacken · Schultern

Nacken · Schultern

Rücken · Taille

Taille · Hüfte

Beine · Füße

Lautstärke Speichern
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5.Troubleshooting
malfunction cause solution

The massage chair is not 
responding.

Neither the power button 
on the controller nor the 
inner button was pressed.

Press the power button.

No program has been 
selected

Select a program and start.

The power plug is not 
properly inserted.

Properly insert the plug 
into the socket.

The fuse has blown. Please contact customer 
service.

The electrical circuit is 
malfunctioning.

The massage chair is ma-
king noise during use

general machine noises

-Vibration of the air pump, 
sounds during air intake 
and exhaust

-Sounds caused by filling 
the air cushions

-Sounds from solenoid 
valves opening and 
closing

-Sounds from fabric 
friction

The noise is typical for 
the machine and does 
not indicate a fault in the 
product.

The massage chair has 
been in use for an exten-
ded period of time.

Restart the chair after 30 
minutes

Wear and tear due to 
prolonged use

Please contact customer 
service

The massage chair 
suddenly stops during use.

Check the object detection 
sensors and if any objects 
are caught between the 
parts

Remove the object and 
restart the chair.

overuse

Perform a restart after 30 
minutes.

Do not return to the 
starting position.

overuse Please contact customer 
service.

Overheated remote 
control

The massage chair has 
been used for an extended 
period of time

Perform a restart after 30 
minutes.

Overheated power cord overload Perform a restart after 30 
minutes.

Other various causes Please contact 

The airbags do not turn 
on.

The air hose has been 
disconnected.

Please contact customer 
service.

The air-related power 
cable is not connected.

5.Troubleshooting
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6.Technical Specifications
Product Name:   		    Dreamliner
Voltage:       		        220–240 V~, 50/60 Hz
Rated Power:    		     240 W
Running Time:    		     10 · 20 · 30 minutes
Airbags:       		        Shoulders · Arms · Buttocks · Thighs · Tops of feet · Heels
Rollers:       		        Foot rollers
Massage Mechanism Range:   	   Neck to buttocks
Remote Control:   		    480 x 800
Speakers:      		       Full-range speakers · 40 W
Weight:       		        167 kg
Upright Dimensions:   	   159 X 80.8 X 125 cm
Reclined Dimensions:   	   199 X 80.8 X 95cm
Bluetooth passkey:		  1234

7.Special Features
SHIATSU
Shiatsu (finger press) is a form of body 
therapy originating in Japan. The massa-
ge technique consists of soft, rhythmic, far 
reaching stretches and rotations. The aim 
of Shiatsu is to simulate individual parts of 
the body and to mobilise the muscles.

3D MASSAGE
In this new technique, the massage robot 
not only moves upwards and downwards, 
but also forwards and backwards.

KNEADING
Skin and muscles are either clasped and
kneaded between the thumb and the index
finger or with both hands. This massage 
technique is used in particular to ease 
tension.

TAPPING
Short, tapping movements are performed
with the edge of the hand, the palm or the
fist. This promotes blood circulation in the
skin and softens tense muscles. If tapping 
is performed at lung height, this can impro-
ve the release of mucus in the lung.

KNETEN & KLOPFEN (DUAL ACTION)
The techniques of kneading and tapping 
are combined in order to relieve tension 
and stimulate blood circulation at the same 
time.

ROLLEN
Pleasant alternation between relaxation 
and releasing the muscles – also perfectly 
suited for a final massage, for relaxation 
and recovery of the muscles.

CARBON WÄRME
Deeply penetrating Carbon infrared heat, 
blood vessels expand, the blood flow in-
creases and the muscle tone is reduced. In 
addition, it carries out a highly beneficial 
effect on nerve cells, which are responsib-
le for reporting pain to the brain.

FUSSROLLER
Short, tapping movements are performed 
with the edge of the hand, the palm or the
fist. This promotes blood circulation in the
skin and softens tense muscles. If tapping 
is performed at lung height, this can impro-
ve the release of mucus in the lung.

KNEAD & FLAP
A massage combination of kneading and
flapping.

AIR COMPRESSION
Rising and receding airbags have a pum-
ping motion which produces natural mu-
scle reflexes. This is particularly beneficial
in the calf and foot area.

ZERO SPACE
For the lying-position the massage chair 
moves forward and therefore requires very
little distance to the wall behind. Space 
saving and comfortable!

ZERO GRAVITY
You put yourself in the position of an astro-
naut – that “weightless feeling”.

AUTOMATIC
Specifically developed automatic pro-
grammes for the whole body, which offer a 
big range of different massage techniques. 
Additionally you can also turn on the hea-
ting function, if you‘d like.

BACK AREA
An individual applicable to any size
massage area.

ADJUSTABLE FOOTREST
The footrest can be extended, this way it is
adaptable to different body sizes.

RECLINING POSITION
The adjustability of the backrest and
footrest contributes to personal well-being 
of the body position.

ADJUST SHOULDER
The massage heads can be moved
upward or downward to a suitable
position in the shoulder area.

AIR INTENSITY
Adjustable airbag massage intensity.

AIR AREA
Whole body airbag massage. Different
areas are individually selectable.

SPOT
The massage heads can massage a
particular spot.

SPEED
Massage speed is adjustable.
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WIDTH
The distance between the both massage
heads can be set (narrow, medium and
wide).

CALF KNEADING
Kneading and pressure massage functions
in the leg airbags ensure that any tension 
of the leg muscles that may be caused by 
long periods of standing are relieved.

BLUETOOTH 
A wireless connection to your smartphone 
or tablet ensures a facilitated music expe-
rience.

HUMAN HANDS FEELING
Specially designed massage heads imitate 
the hand motion of a professional mas-
seur. The maximum stretch space is 6,5 
cm, and the maximum stretch angle is 41 
degrees, so the mechanical hands can do
effective massage to human cervical ver-
tebra thoracic vertebra and lumbar verte-
bra.

SHOULDER GRASP
Targeted kneading massage in the shoul-
der/ neck area – ideal for easing tension 
and pain in this area.

WAIST STRETCH
Airbags in the lower area of the back ensu-
re gentle stretching of the pelvis. Effectively
counteracts tensions.

VOLUME
Adjusting the volume.

MEMORY
Using the intelligent memory function the
massage chair remembers your favourite
massage exactly and begins immediately
without a scan.

MUSIC
Further relaxation and fun with the 
music function.

ADJUSTABLE PILLOW
If necessary, the double cushion can be 
placed to reduce the neck and shoulder 
massage intensity.

BACK STRETCH ROLLING
Targeted stretch massages activate the 
body and have an invigorating effect on 
the whole body.

ACUPRESSURE POINTS 
Key acupressure points are massaged.

REFLEXOLOGY 
Reflexology regenerates foot muscles and 
has a harmonizing effect on almost all or-
gans inside your body.

7.Special Features

HEATED ROLLERS
The massage chair comes with the most in-
novative comfortable back heating on the 
market so far. The rollers heat up by them-
selves and simulate hot stones to warm 
the muscles. Compared to conventional 
heating systems, this provides a greater 
surface area to apply heat from your neck 
all the way to the back of your thighs.

DUAL SENSOR BODY SCAN
The massage chair performs a body scan 
to capture the main areas of the neck and 
back to ensure optimal pressure throug-
hout the massage. The scan technology 
detects the height of your shoulders, that 
can be modified after the scan, if requi-
red.

BLUETOOTH AMPHITHEATRE SOUND
SPEAKERS
The massage chair is equipped with Blu-
etooth technology and an amphitheatre 
sound system that reduces ambient noise 
and boosts your sound experience. In this
way you can enjoy your massage even 
with your favourite meditation application 
or your favourite music. We recommend 
starting the Bluetooth speakers with the 
lowest volume before playing music and 
then gradually increasing them to your 
desired level.

XD FUNCTION
The XD massage function allows for indi-
vidual adjustment of both the intensity and 
the spacing of the massage rollers. This 
ensures a particularly powerful and targe-
ted massage – even under higher pressure 
or strain. Ideal for anyone seeking a deep 
and customizable massage experience.

GRAPHENE WARMTH IN THE LUMBAR,
HAND AND LEG AREA
This switches on with the heating function
in the lumbar, hand and leg area. The
Graphene technology heats the leg,
lumbar and hands area within a few
minutes.

7.Special Features
MOVABLE SIDE PARTS
The side parts can move forwards and 
backwards to provide an optimum stret-
ching experience

INDIVIDUAL LEG MASSAGE
Separate units adapt to each leg and ena-
ble flexible treatment.

ADAPTABLE HEAT
Customised heat adjustment in various 
areas

175° BACKREST POSITION
The backrest is electrically and continuo-
usly adjustable with a tilt angle of up to 
175°.

FLAP
Circulation in the muscles is stimulated 
and the tendons are encouraged to stretch 
by means of light tapping with a cupped 
hand, which also reduces tension at the 
same time.
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8. LEGAL INFORMATION

since

2000

Complies with European Directives EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU and RoHs.

8.1 EU Declaration of Conformity

8.2 Warranty Terms and Conditions

The retailer guarantees a statutory period of 2 yaers statutory warranty for the product described on the reverse. 
The warranty isvalid from the date of purchase. The purchase date must be documented with proof of purchase. 
The retailer will repair or replace defective products registered within Germany free of charge. This does not 
include parts subject to wear, such as fabric covers. The defective device must be sent in with proof of purchase 
before the warranty period expires.

The warranty is void if a defect occurs that is due to outside influences or as a result of a repair or modification not
performed by the manufacturer or an authorised dealer, for example. The retailer warranty is limited to product
repair or replacement. Under this warranty, the manufacturer or the retailer has no further liability and is not
responsible for damages due to failure to observe the instructions for use and/or improper use of the product.

If, after examining the product, the manufacturer determines that the warranty claim is not for a defect covered
by the warranty or that the warranty period has expired, the customer will be responsible for the costs of the
inspection and repair.

Legal notice: None of the contents involve any therapeutic claims. The diagnosis of and therapy for illnesses and
other physical disorders requires treatment by a doctor, alternative practitioner or therapist. Statements made here
are informative only and must not be used as a substitute for medical treatment. Every user is instructed to carefully
assess their situation and, where necessary, consult a doctor to determine whether using the product will be benefi-
cial in their own unique case. Every use or therapy is undertaken at the user’s own risk. We dissociate ourselves
from any therapeutic claims or commitments.

Casada International GmbH
Obermeiers Feld 3
33104 Paderborn, Germany
info@casada.com
www.casada.com

Copyright Pictures and texts are subject to the copyright of CASADA International GmbH and may
not be used further without express confirmation.
Copyright © 2023 CASADA International GmbH.
All rights reserved.
A2-SK3-GB1023


